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Per kur e doni petkun ?
Ne mbarim te ja v e s  qi v jen , 

ne qofte e mundun.
Ja m  m jaft i xäne me poro- 

sina te tjera, por kam me 
ju  a krye ne ja v e n  tjeter 
padyshim .

Kam  nevoje per te. J u  lu­
tem me u-kujdese ne te 
preme q i te me bjere mire 
per shtat.

Mos kin i kujdes, ka me ju  
rd shume m ire; keni me 
mbete shume i kenaqun.

K u r m und te v i j  per prove ?

D ukuni te merkuren pas- 
dreke.

Edhe astaret e tjera te je n e  
te m ira.

Mos keni kujdes. Te shtu- 
nen ju  a mbaroj.

P er te qepun te petkut nuk 
bäme pazar; due qi te m ’ a 
punojsh mire.

N uk kam  me ju  marre shu­
m e ; keni me pague s i 
gjith e  myshterit e tjere.

Berati.

A  ke qénè ndonji here nè 
Berat ?

Po, kam qène d y  here per

Per quando volete l’ abito?
Per la fine della settimana 

prossima, se è possibile.
Sono abbastanza occupato con 

altre ordinazioni, ma glielo 
farò nell' altra settimana, 
senza dubbio.

N e ho bisogno. V i  prego di 
porre ogni cura nella con­
fezione affinchè mi vada 
bene attillato.

Non ne dubitate, vi andrà 
benissimo ; rimarrete molto 
soddisfatto.

Quando posso venire per la 
prova ?

Fatevi vedere mercoledì dopo 
pranzo.

Anche le altre fodere che siano 
buone.

Non dubitate. Sabato glielo 
finirò.

Per la confezione dell' abito 
non abbiam fissato prezzo ; 
voglio che sia ben iavorato.

Non vi prenderò molto; pa­
gherete come tutti gli altri 
clienti.

Berat.

Sei stato qualche volta a Berat? 

Sì, vi sono stato due volte per


